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ЛАО́ССКИЙ ЯЗЫ́К, язык лао. Офиц. язык и язык межэтнич. общения Лаосской Нар.-Демократич. Республики.

Распространён также в сев.-вост. провинциях Таиланда под назв. «лао-исан» или «тай-исан»; используется

здесь в межэтнич. общении. Число говорящих в Лаосе не более 6,2 млн. чел. (2010, оценка), в Таиланде, по

разным оценкам (2008), от 10 до 20 млн. чел.

Л. я. относится к юго-зап. группе тайских языков. Включает неск. десятков диалектов и говоров, различающихся

гл. обр. фонетически и частично лексически. Диалекты достаточно близки друг к другу, что в целом позволяет их

носителям понимать друг друга.

Л. я. – тональный, число тонов варьируется в разл. диалектах от 5 до 7. В основе своей язык

моносиллабический (исконная лексика преим. односложная; см. Моносиллабизм). Является изолирующим

языком. Отношения между словами реализуются порядком слов и полуслужебными (в той или иной мере

сохраняющими лексич. значение) словами, грамматич. категории – полуслужебными словами. Порядок слов

фиксированный, преобладает порядок «подлежащее + сказуемое + дополнение», зависимые слова следуют за

главными. Широко развито словосложение.

Заметную часть лексики составляют заимствования преим. из пали и санскрита, а также из кхмерского языка.

В основе лит. Л. я. вьентьянский диалект. Время создания письменности, вероятно, 11–13 вв. Известно 2 осн.

вида лаосской письменности: гражданское письмо «туа лао», происходящее, очевидно, от кхмерского варианта

южноиндийского письма (см. Индийское письмо) и служащее осн. средством фиксирования языка, и церковное

письмо «туа тхам», восходящее к монскому письму (см. Монский язык) и употребляющееся для записи религ.

текстов. Наиболее значит. памятники лит-ры на Л. я.: «Принц Хунг» (предположительно 15–16 вв.), «Принц

Синсай» (предположительно 17 в.), лаосская версия «Рамаяны», известная под назв. «Пха Лак, Пха Лам», и др.
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